DEHUMIDIFIER 20L LED PANEL

320W 220-240V EUROLAMP

300-95008 | 300-95009

TYPE: FDD20-5160BRS

N
PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT INSTRUCTIONS.
TECHNICAL CHARACTERISTICS
Watt : 320W
Volt : AC220-240V ~ 50Hz
E C € Please read these instructions carefully before operating the dehumifier. This manual contains further important instructions
for proper operation. We recommend that you keep the instructions for future reference.


https://manuals.plus/m/496d156bde4930fc4ac7c7c0080a04b221676d4c700a764eae0e48dfdea17840

WARNINGS

A I@ can cause serious or fatal injury. Keep this manual handy.

Please read and follow all safety precautions carefully in the instruction manual before operating
the dehumidifier. The warnings and the cautions must be observed for safe operation. Improper use

/\ WARNING Improper handling may result death or serious injury to a person.
A\ CAUTIONS Improper handling may result injury or damage to properties.
© PROHIBITION

When the appliance malfunctions, do not repair it yourself. Please contact qualified
personnel for the service.

In case of any abnormality, turn off the dehumidifier, disconnect the plug and
contact the seller or the customer service line.

Never attempt to turn off the dehumidifier by disconnecting the plug.

Never modify the dehumidifier. Do not attempt to disassemble or service the unit
by yourself.

Kﬁepkyour hands dry while plugging into or pulling off the plug, to avoid electric
shock.

The voltage of alternating current applied to the equipment is 220-240V.

Remove any dust from the blades of the power plug, and insert the plug into an
outlet securely.

To avoid the risk or explosion, do not spray to the dehumidifier. Do not put any
inflammables or chemicals near the unit.

To prevent resin parts from melting or catching on fire, do not place the dehudifier
near heating appliances.

Do not connect the dehudifier to an outlet having the electrical ratings below the
dehumidifier’s rating.

The power cord must not be damaged or modified. Do not put any hot or heavy
thing on the cord. Do not pull it out, or bundle it during operation.

To avoid damages to the power cord, do not pinch the cord in a door.

Never put rods or objects into the openings of the dehumidifier.

Remove water that has been collected in the tank. Do not drink the water, or use it
for other purpose because it may cause illness and/or unforeseen accidents.

Risk of electric shock. Disconnect the power before servicing the unit. There are
moving and hot parts, do not operate the unit with the back cover removed.
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Risk of electric shock. Switching off, does not de-energize all loads.




CAUTIONS

The dehumidifier must be used on a flat and stable surface.

To prevent the water from freezing, do not use the dehumidifier and the drain hose at
ambient temperature below 0°C.

Do not use the dehumidifier outdoors. Exposure to direct sunlight or rain may result
overheating, electric shock and fire.

Do not put water vessel on the dehumidifier (in case of any spill of water, the water gets
into the unit and deteriorates the insulation).

Nevet attempt to use the dehudifier for special uses, such as food or preservation or art
objects. The deterioration or preserving quality may be caused.

Do not use the humidifier where any leakage of oil or flammable gas may take place.

Do not use the unit in places subject to chemicals.

For continous draining, make sure that the drain hose is set properly without a rising slope.

Be carefull that a heating appliance is not exposed to the wind from a dehumidifier.

Do not use the dehumidifier as a chair or a footstool.

For safety purpose, disconnect the power plug if the unit is not in use for a long time.

Be sure to take hold of the power plug when plugging in and out of an outlet.

In case of using the dehumidifier in a closet, be sure to prevent children from getting in the
closet.

Do not remove the float lever from the water tank.

To avoid damages to the power cord, do not pull out the cord when moving the unit.

Do not block up the air intakes and outlets. Do not cover the unit with washed clothes.

Prior to continuous operation for a long duration, periodical checking is required especially
for the air clean filter, the drain hose etc.

Turn off the unit and disconnect the power plug before starting any cleaning or other
routine maintenance.

To avoid the risk of electric shock, never sprinkle or spill water on the dehumidifier when
cleaning.
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Turn off the unit and empty the water out of the water tank when moving the unit. Be sure
to hold the handle when moving it.




EUROLAMP’

Ref. No.: 300-95008 / 300-95009

Model No.: FDD20-5160BR5

Dehumidify Capacity : 20L/day (30°C 80%)
10L/day (27°C 60%)

Rated V oltage: 220-240V~

Rated Frequency : 50Hz

Rated Input Power : 320W  (27°C 60%)

Max. Rated Input Power : 420W  (32°C 90%)

Rated Input Current: 1.48A (27°C60%)

Max. Rated Input  Current: 191A (32°C90%)

Water Tank Capacity : 5.5L

Airflow Volume: 195m7h

Sound Pressure Level : 48dB(A)

Refrigerant Charge : R290/60g

Net Weight: 13.5kg

Manufacturing Date:

Serial No.:

Suction Side Pressure : 1.2MPa

Discharge Side Pressure : 2.5MPa
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OPERATION AND PERFORMANCE

Defrosting Operation

- Both the dehumidifying function and the air cleaning function stop during the defrosting operation.
« Do not disconnect the plug of the unit to turn off the unit during the defrosting operation.

This dehumidifier is not suitable for keeping the humidity very low (approximately 50% or less).
This dehumidifier is designed to remove the uncomfortable humidity in daily life and to use for auxiliary drying of washed
clothes indoors. This is not suitable for keeping the humidity very low.

Room temperature rises during operation

This dehumidifier does not have cooling function. It produces heat during the operation, and the room temperature rises 1°C
- 4o(. The temperature get higher while it is operated in a closet. Furthermore, the room temperature rises because doors and
windows are closed, and heat is produced from other appliances in the room, or by sun radiation.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT

« Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other that those recommended by the manufacturer.

- The appliance should be stored in a room without continuously operating ignition sources (for example: open flames, an
operating gas appliance, or an operating electric heater).

« Do not pierce or burn.

- Be aware that the refrigerants may not contain an odour - the maximum refrigerant charge amount is 60gr.

- The refrigerant needs to be added at a factory or a distributor, in a suitable place.

- The appliance should be installed in accordance with the national wiring regulations.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack or experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

« Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.



PARTS AND FUNCTIONS

Front Back

Upward Air
Outlet

Handle

INSTALLATION

For efficient operation of the dehumidifier, spacing are required as shown below.

NOTE: In case the TV sets, radio e.t.c. are disturbed with noises, keep them apart from the dehumidifier by 70cm or more.

up
30cm or more

BACK
20cm or more
LEFT
20cm or more

RIGHT
20cm or more

FRONT
10cm or more



CONTROLS

1
Press the TIMER button Press the MODE button tirstssrttht?]e%)) ebrgggr?
toset the_t imer for toselect the.modes To stop the ogeration.
automaticstops. of operation. press tﬂe button again.
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TIMER MODE STAND-BY

TIMER TANK FULL AIRCLEAN  DRY CLOTHES ~ CONTINUOUS  AUTOMATIC OPERATION

The lamp lights up and
the operation stops
automatically when the
water tank is filled
with water.

TANK FULL
If the water tank is full, the indicator light comes on.

TIMER
Press the timer to program the time, and the TIMER lamp lights up while the timer is programmed. Before programming,
make sure that the timer function has not been activated (the light must be off). The following timer programs are available:

Delayed power-off function (the appliance is in working status).
The appliance will stop once time reaches the setting value.
Use the TIMER button to set the time period (0-24 hours).

AUTO-RESTART

If the unit stops unexpectedly due to a power cut, it will restart when the power resumes with the previous function selected
automatically.



SELECTING FUNCTIONS PROPERLY

To dehumidify a room or keep the ceiling and/or walls from dew and
from getting moldy.

MODE UL

To dehumidify a closet.

(0] CONTINUOUS

To dry washed clothes faster.

(0D DRY CLOTHES

Todrya carpet orarug.

(0D DRY CLOTHES

To dehumidify a small spacing or dry shoes.

({0013 DRY CLOTHES

To make air clean in a room.

[{D 13 AIR CLEAN




SELECTING FUNCTIONS PROPERLY

Operation Mode AUTOMATIC

- Open the flap.

« The dehumidifying operation stops automatically, when the
humidity is below approximately 55%. The dehumidifier
continues the air cleaning operation only - the AUTOMATIC
operation lamp remains on.

Operation Mode CONTINUOUS

« Open the flap.

« Be sure to put the dehumidifier in a closet with the tank side
towards the closet door.

« Try to close the closet doors to a degree that the power cord
may not be pinched in the doors.

Operation Mode CONTINUOUS with additional air flow
« Open the flap for drying the washed clothes uniformly.

Operation Mode CONTINUOUS with the downward flap
open
- Open the flap or air outlet only.

Operation Mode AIR CLEAN
« This unit is not intented for use as an exclusive air cleaner.

To open the air
outlet flap.




SET AN AIR FILTER TO THE DEHUMIDIFIER

1. Remove the filter holder from the front cover.

2. Take the air clean filter out of the bag, and put it onto the
back filter. Set the air cleaner filter to the back cover, with the
filter fitted into the four clips in the cover.

Put the filter holder on the cover with the flat surface of the
holder upwards, and set the holder to the four clips in the cover

(with the convex portions of the holder upwards).

To set the holder securely, press its perimeter with your fingers.
Then check the condition.

In case of impoper setting conditions, you cannot set the back
cover to the unit.

Make sure that the water tank is set properly.

The dehumidifier will not be operated when the tank is full or
water or it is not set properly.

To remove the water tank, draw it gently towards you, by
holding the concave part of the tank.

To set the water tank, push it horizontally and gently. The
handle lies down by itself.

Active carbon filter holder Active carbon filter

Convex
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EMPTY THE WATER TANK

1. Remove the water tank from the dehumidifier.

2. Hold the tank by the handle and carry it gently.

3. Tilt the tank to the direction as shown, and slowly empty the
water out of the tank.

4, Set the tank in the dehumidifier.

NOTE: After the dehumidifying operation, the water is collected in
the water tank. When the tank is full of water, the dehumidifier
stops operating automatically and the buzzer sounds.

The buzzer sounds for 20 seconds when the tank is taken out during
operation.

« The dehumidifier will automatically stop after the hours set by the

timer (0-24 hrs) have passed.
«In any mode, you can press the TIMER button, to set the timer.

HOW TO OPERATE

1. Plug in the dehumidifier to an outlet.
2. The AUTOMATIC mode lamp will flash.
3. Make sure that the water tank is set properly.

Open on the air outlet flaps suitable for the desired operation.

Press the U button.
The AUTOMATIC mode lamp will light up.

Handle

CONTINUOUS O

AUTOMATIC

*

CONTINUOUS O

AUTOMATIC
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SET TO THE DESIRED OPERATION

1. Every time you press the MODE button, the selection mode lights up in turn as shown, and the operation mode will be
changed.

2. Press and hold the MODE button for 5 seconds to enter the key lock state. Hold the MODE button for 5 seconds again to exit
the lock state.

Automatic  Continuous Dry Clothes  Air Clean

l l / MODE
¥
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TIMER OPERATION

1. Press the TIMER button to set the desired time.

2. Press the TIMER button to program the timer and the TIMER lights on while the timer is programmed.
3. Before programming, make sure that the timer function has not been activated - the light must be off.
4.To cancel the time operation, press the TIMER button, and the light will go off.

The following timer program is available:

Delayed power-off function (the appliance is in working status).
The appliance will stop once time reaches the setting value.

Use the TIMER button to set the time period (0-24 hours).

- With the lapse of time, the TIMER lamp lighting up, will indicate the remaining time.
« The unit will stop operating after the lapse of the set time.
- The timer stops when the water tank is full of water. After the tank is empty, the timer will start.

STOP OPERATING

1. Press the (U button again.

2. The MODE lamp will go off, and the unit will stop operating.
3. Close the flap.



BUZZER

Whenever each switch is pressed, the buzzer will sound.

NOTES:

« Be sure to open the flap. If the flap is not opened carefully during operation, the overheat prevention device will work, and
the unit will stop operating.

+ Due to the protective function of the machine, the dehumidifying operation will start after approximately 3 minutes, when
the unit is plugged in or restarted immediately after stopped.

« The efficiency of the dehumidifier is influenced by the air outside the room. For operating efficiently, try to avoid opening
and closing the windows and doors.

- For proper performance, operate the dehumidifier under the usable operating temperature. For safety purpose, the
dehumidifying operation will be stopped automatically, and changed to the air cleaning operation when the ambient
temperature is higher than approximately 36°C.

« Circulation of the refrigerant may cause sound within the dehumidifier, when the operation is started. After the circulation
is stable, the sound will be lower.

MAINTENANCE

@ Kﬁepkyour hands dry while plugging into or pulling off the plug, to avoid electric
shock.

~>| Turnoff the unit and disconnect the power plug before starting any cleaning or other
= routine maintenance.

® Do not remove the float lever from the water tank.

WHEN THE UNIT IS NOT IN USE FOR A LONG TIME

1. Unplug the unit, bundle the power cord, and hang the bundled cord at the back of the unit.
2. Empty the water out of the water tank, wipe the tank with a cloth, and replace in position.
3. (lean the air clean filter.

4. For storing, place the unit upright and avoid the exposure to the direct sunlight.



- To avoid malfunction or abnormal sound, please keep the unit
upright.

CLEANING

Wipe the dehudifier with a dry and soft cloth.

- To remove heavy dirt, wipe it with a cloth tightly. Never use a wet
cloth for cleaning the buttons.

- To avoid deformation or cracking, do not use gasoline, thinner, or
liquid cleaners.

« Chemicals may cause the change in color of the unit.

WATER TANK

« Pull out the water tank and take it out.

«Wash the inside of the tank with water.

« The tank may be scratched, if you scrub it strongly with a brush.
« Do not remove the float lever from the tank.

« Wipe off the water at the outside of the tank with a cloth and
replace the tank as it was.
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BACK AND SIDE AIR INTAKES
(maintenance every 2 weeks)

« The dehumidifying capacity will be lowered when the air
clean filter gets clogged.

« Remove the back cover from the unit and remove the filter
holder. Then take out the air clean filter and the back filter.

« Pull the side cover towards and remove it from the unit.
Remove the side filter from the unit.

- To dislodge the dust from these filters, use a vacuum cleaner
or pat them lightly.

« If the filters are full, wash in water including neutral
detergent, rinse well with water and leave it to dry.

+ Pat the air clean filter and dislodgethe dust from it.

AIR CLEAN FILTER
(maintenance every 6 months)

« The life span of an air filter is approximately 6 months.

NOTE: Do not make the air clean filter round or, damage it.

Do not leave the filter unused after it is taken out of the bag.



TROUBLESHOOTING

Fault Possible Cause Fixing
Check if the power plug is Connect the plug into the
disconnected. power supply.
Check if the water tank is full of | Empty the water out of the
water. tank.
No operation.

Check if the water tank is not
set properly in position.

Set the tank to the unit
properly in position.

Check if all the flaps are closed.

Open one of the flaps.

Dehumidified volume is small.

Check if the filters got dirty.

(lean the filters as specified.

Check if the air openings are
blocked up.

Remove obstacles from the air
openings.

Check if the dehumidifier is in
air clean mode.

Change the operation mode to
the dehumidifying mode.

Loud sound while operating.

Check if the unit is not installed
as specified.

Install the unit on a flat and
stable floor.

Operation stops during spot
dehumidifying.

Check if the room temperature
is higher than the usable
operating temperature.

The dehumidifying operation
will start automatically when
the temperature gets low.

Washed clothes are not dried.

Check if the washed clothes are
not exposed to the air from the
unit.

Try to expose the washed
clothes to the airflow.

Check if the room temperature
is too low.

Washed clothes are hard to be
dried under low temperature
conditions.




NORMAL CIRCUMSTANCES

Circumstance Possible Reason

Operation stops occasionally. The unit is defrosting.

Dehumidifier volume less than the room temperature is
low. The unit stops operating when the room
Dehumidified volume is small. temperature is below the approximately. The unit stops
dehudifying because the humidity in the room drops to
60% or less in Automatic mode.

The room size may be too large. The doors or the
windows of the room may be opened and / or closed

The humidity in the room is still frequently. The dehumidifier is used together with a

high. kerosene heater which emits vapor.

Bad smell during operation. Smell is emitted from the walls, furniture or other
objects.

Sound is produced within the unit. Circulation of the refrigerant may cause sound until it is
stable.

Water is left in the water tank. The water is left because the unit is subjected to

dehumidifying test in the factory.

The buzzer sounds. The buzzer sounds when the water tank is full of water.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
g This marking indicates tht this product should not be disposed with other househald wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the enviranment or human heath from uncontrolled waste disposal,recyce it responsibly to

promote the sustainable reuse of material esources.Toreturn your used devic, please use the return and colection systems or ontact th reailr product hased. They can take this product for
— e recycing

TED IN EU BY EUROLAMP SA: KAMPOS DIAVATA - IONIA / 570 08 / THESSALONIKI - GREECE /T: +30 2310 574802 CUSTOMER SERVICE LINE
- MADE IN CHINA (for service and spare parts)

oo " +302310574 802(dial 116)




AOYTPANTHPAZ 20L LED PANEL

320W 220-240V EUROLAMP

300-95008 | 300-95009

MONTEAO: FDD20-5160BRS

o

OAHTIEX XPHLHL

MAPAKAAQ AIABAXTE KAI KPATHITE AYTEX TIZ YHMANTIKEZ OAHTIES.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Watt : 320W
Volt : AC220-240V ~ 50Hz

E C € Napakahe SlapdaTe TIC 05nyie MPOEKTIKA TPIV XPNOIHOTOIGETE TOV ApUYpavTAPa. AUTO TO EyXelpidlo meEpIéyel EpaITéPW
— oNavTIkéC MANPOPOpiEC yla Tn 6woTH AetToupyia. ZVOTAVETAL Va KpaThoETe TIC 0dnyies yia peovTIKR avagopa.



MPOEIAOMOIHZEIZ

Mapakahe Slapaote kai akohoubriate ONeg Tig 0dnyie¢ aopaleiag oo eyxelpidlo yprong mpw
A I@ Xpnotpomotoete Tov aguypavtipa. Ot mpogidomotroelc Ba mpémel va TpolvTal yia T0 0WOTO

Xelptopo. 0 AdBog xeiptopoc pmopei va mpokahéaet aofapd 1 Bavatnedpo tpavpatiopd. Kpatiote

Ti¢ 0dnyiec xprong.
/\ TIPOEIAONOIHIH 0 AdBo¢ xelpiopog pmopei va empéper Odvato 1} coapo TPavVRATIGNO.
/\ TPOZOXH 0 AdBog xe1p1opo¢ pmopei va emPépel Tpavpatiopd | {npid o€ mepiovaia.

O ANATOPEYIH

0tav n ouokevr dev Aettoupyei 6watd, Pny TI¢ emokeudete povot oag. Emkovwviote pe
€€E161KEVPEVO TTPOOWTTIKG YIa TNV EMOKEUN.

Ye mepimtwon GUOAEITOVPYIaC, AMEVEPYOTIOROTE TOV APUYPAVTHPA, ATOGUVOETTE TO I,
Kl EMKOWWVAOTE pe Tov MWANTA 1 T ypappn e§ummpétnong meAatwv.

Mnv amevepyomoleite Tov aguypavtripa TpaBovTac To I¢.

Mnv petatpémete Tov aguypavtipa. Mnv emiyeiproeTe va Tov amoouvappoloynoeTe, fj va
TOV EMOKEVAOETE [OVOL 60,

Kpatiote ta yépta oag oteyvd KabBwg ouvdéeTe 1} amooLVOEETE TO (IC, Yla va amoQUYETE TV
nhektpominéia.

H tdon Tou evalaooopevou pedpatog n omoia eapuoletal otr ouokeun ivat 220-240V.

ApaipéoTe TUX6V OKOVN Mo TO QLG Kat EI6AYETE TO PI¢ 0TV Umodox e aopalela.

la Ty anoguyn kivgvou i Ekpnéng, Unv Yexalete Tov aguypavrpa. My toroBeteite
XNUKA 1} e0pAekTa AIKA dimha oTn ouoKeun).

Ma v amo@uyn THENG TV MAACTIKWY LEPWY 1} QWTIAS, [NV TOMOBETEITE TOV AQUYPAVTHPA
KOVTd 0€ BepPaVTIKEC GUOKEVEC.

Mn ouvééete Tov aguypavtipa o mpila n omoia Ba €xel évdeién pelpatog xaunAdtepn amd
v évdelén Tou aguypavtrpa.

To kaAwd1o dev Ba mpémel va eival kateatpappévo 1 tpomomoinpévo. Mnv TomoBeteite
(eot0 1y Bap0 avtikeipevo emdvw 0o kahwdio. Mnv To Tpapidete, 1 1o déoete katd

dldpketa Tne xprong.

[1a TV amo@uyR KataoTpoii¢ Tou kahwdiou, unv mavete 10 KAAGSI0 o MOpPTAL

Mnv TomoBeteite avtikeipeva oTa avoiypata Tou aguypavinpa.

Agaipéote To vepo To omoio €xel ouNeXBei aTo doyeio. Mnv mivete To vepo, Kat
Xpnotpomotote To yia dAho okomd , kaBwg pPmopei va mpokaAéoel appwoTia 1 aTUAHATa.

Kivéuvoc nhextpomnéiag. Amoguvdéate TV mapoyr mpwv v emokeur. Yrdpyouv
KIvoUpeva kat Beppd pépn, pnv Aertovpyeite T ouokeun Xwpic To mow pépog.
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Kivduvoc nhektpomhngiac. Amevepyorolavtag tn ouokeun, ev amevepyorolovvat 0ha ta
popTia.




MPOZOXH!

0 aguypavtipag Ba mpémel va xpnotpomoleitat emdvw o€ emimedn kat aTadepn emepadvela.

[0 TV amo@uyr Taywpatog Tou vepoU, Unv XpnOLUOTOLEITE TOV AQUYPAVTHPA KAL TO
Moty o Beppokpacia mepipalhovtog katw Tov 0°C.

Mnv xpnotpomolsite Tov aguypavtipa o€ e§wtepikolg xwpou. H ameuBeiag ékBeon atov
o n ) Bpoxn umopei va mpokaéoel umepBéppaven, nhektpomnia 1y mupkayid.

Mnv TomoBeteite doyeio vepol aTov apuypavTrpa(oe mepINTwen MTWONE VEPOU, T Vepo
€l0¢pyeTal 0T povada kai dlafpwvet T povaon).

Mnv mpoomaBroeTe va XpnOIUOTIOOETE TOV AQUYPAVTIPA YIa EIOIKEC XPROELC, OMWC
@aynto, i ouvtipnon n épya téxvng. Mmopei va mpokAnOei 01dppwon ¢ motdtnTac.

Mnv xpnotporolsite Tov aguypavtipa omou undpyet dlappor Aadiol 1} epAekTo agplo.

Mnv xpnotpomoleite Tov aguypavtipa o onpeia dima o xnuikd.

[a ouvexr) amootpdyyion, Pefaiwbdeite 4Tt To AdoTiyo amoatpdyyiong éxel TomoBetnBei
0WO0Td wpic va Ppioketat o€ KAion.

BeBatwBeite 0Tt KAmola BeppavTikr ouokeur Oev KTIBETAL GTOV AEPA TOU AYUYPAVTHPA.

Mnv xpnotporoleite Tov aguypavtipa we kapékha rj umomodio.

la Moyoug aogaheiag, amoouvdéate To @i v N ouokeur Sev xpnotpomoleitat yia moro
Katpo.

BeBawBeite mw¢ kpatdre 1o gi¢ dtav 1o ouvdéete N To amosuvdéete and v mpida.

Ye mepimTwON TOU XPNOLHOMOLEITE TOV ApUYPAVTHPA Péoa o€ VTOUNdTa, PePatwBeite muwg
dev Ba pmouv maidid péoa ot vIouNdma.

Mnv agaipeite To photép amd 1o doeio vepol.

Na r,r]av ano@uyn kataotpo@rc Tou kahwdiou, pnv paPdte To kaAwdio dTav peTakveite T
povdda.

Mnv kahorreete Ty €ioodo 1y v €6odo Tou agpa. M kahirtete T ouokeur pe Muppéva
povya.

Mpw ) ouveyn Aertoupyia yia peydhn didpketa, amarteitat meplodikdc Eheyxog yia 1o giktpo,
10 MdoTiyo amoatpdyyiong KTA.

AnmevepyomoloTe T GUOKEUR Kal amoouvdéoTe Ty mapoxr mpwv 1o Kabaptopd i aln
dladikacia ouvtipnong.

[1a v amo@uyn nAektpomingiag, unv piyvete vepd ENvw 6Tov aguypavpd Katd
d1dpketa Tou kabaptopiou.

>0a,|>|0|0|0|0s, 4, |00 00|00

AmevepyomoloTe T GUOKEUR Kal adeldoTe To vepd amd To SOXE(0 6TV TN PHETAKIVELTE.
Kpatrote ™ ouokeur amd t AaBn 6Tav T PETaKIvEiTe.




EUROLAMP’

Ref. No.: 300-95008 / 300-95009

Model No.: FDD20-5160BR5

Dehumidify Capacity : 20L/day (30°C 80%)
10L/day (27°C 60%)

Rated V oltage: 220-240V~

Rated Frequency : 50Hz

Rated Input Power : 320W  (27°C 60%)

Max. Rated Input Power : 420W  (32°C 90%)

Rated Input Current: 1.48A (27°C60%)

Max. Rated Input  Current: 191A (32°C90%)

Water Tank Capacity : 5.5L

Airflow Volume: 195m7h

Sound Pressure Level : 48dB(A)

Refrigerant Charge : R290/60g

Net Weight: 13.5kg

Manufacturing Date:

Serial No.:

Suction Side Pressure : 1.2MPa

Discharge Side Pressure : 2.5MPa

(€ OeS =
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AEITOYPIIA KAI EMIAOZEIX
Asrrovpyia Amoyuéng

« H Aettoupyia aglypavong kat n Aertoupyia kaBapiopol aépa, Stakémetat katd m Aertovpyia améyuéng.
+ Mnv amoouvd£€Te TO QIG TG OUOKEUNG Y10 Val TV GMEVEPYOTIOOETE KATA TN OLdpKela TS amopuéng.

Autoc 0 aguypavtripag dev eival katdMnhog yia T Statipnon e vypaciag o€ xapnAd enimeda (mepimou 50% f Ayotepo).
0 aguypavtripag éxel oxedlaotei yia va agaipéaet v dBoln vypasia otn kabnpepvotnta Kat yia onbniky xpron yia 1o
OTEYVWHLA POUXWY OE ECWTEPLKO X1IPO.

H Beppokpacia dwpatiov avdvetal kata tn Sidpkera Tn¢ Aettovpyiag

0 aguypavtipag dev dlabétel Aettoupyia Yoéne. Mapdyel (éotn Katd T Oldpkela TG Aettoupyiag, kat i Beppokpacia
dwpatiov avédvetat katd 1°C - 4°C. H Beppokpacia avefaivel mepaitépw OTav n CUOKEH XpNOIUOMOLEITaL O pita VTOUAdMa.
Emm\éov, n Beppokpacia dwpatiov avdvel, kabwg ot mOPTEC Kal Ta mapadupa eivat KAeloTa, Kal BeppotnTa mapdyetal amo
AN\ ouokevég 0To dwpdtio, 1y amd T nALakr akTivoBolia.

IOXTH AIAGEZH TOY NPOIONTOX

« Mnv xpnotpomoteite péoa yia v emrdyuvon g dadikaciac amoyuéng 1j yia tov kabaplopo, mépa amo autd Ta omoia
OUOTAVOVTAL AMTO TOV KATAOKEVAOT).

« H ouokeur Ba mpémel va amoBnkeutei o€ éva Xwpo Xwpic myéC avaghédng (mx. AOYEC, Jia GUOKeUR He agplo, 1 Wia
nhektpikn Beppdotpa).

« Mnv tpundre iy Kaite Tn ouokeun.

« BeBaiwBeite mwg 1o YUKTIKG dev mepLéxel 00péC - N péyloTn moodTnTa YukTiko eivar 60gr.

- To YUKTIKO TpémeL va poaTifeTal aTo £pyooTdato f amd Tov dlavopéa, o KatdMnlo onpeio.

« H ouokeun Ba mpémet va eykaBiotatar o€ avtioToyia e Toug EBVIKOUE KAVOVIGHOUC.

« Edv to kahaydio éxel kataotpagei, Ba mpémel va avtikataotadel amd Tov KataokeuaoT, 1 E§EIOIKEVEVO TIPOOWTIIKG WOTE va
amo@evyBei kivduvoc.

- Aut n ovokeur dev mpoopiletal yia prion amé dtopa (cupmepapBavopEVwY TV TAIBIWY), PE HEIWUEVN QUOIKT,
aeBnTnplaki,  Mvevpatiky kavotnta, i ENepn yvaong kat epmelpiag, ektoq v Toug éxel dobei emiPAeyn i odnyieg, yia
XPrion TG GUGKEUN, amd éva dtopo To omoio Ba ivat umehBuvo yia TV aopaleld Toug.

« Ta maidid 6a mpémet va empAénovtat yia va PePaiwbolv 6Tt dev Ba maiouv e T cuokeun).



MEPH KAI AEITOYPTIEX

Epmpadg NMiow

E€odoc Aépa Koupma

Aapn

ErKATAZTAZH

Tt 6woTA Aettoupyia Tou aguypavtipa, ol amooTaoels Ba mpémel va eivat Omwg deiyvovTal.
IHMEIQXH: X¢ nepimtwon o€t TnAedpaong, padlo@wvou KTA. KpaThoTe améoTacn amé Tov apuypavtipa Katd 70ek.
ENANQ

30cm 1 mepLoaoTEPo

APIZTEPA
20cm 1 mePLoGOTEPO

AEZIA
20cm 1 mepLoadTEPO

MMPOZTA
10cm 1y meploaotepo



AEITOYPTIA

Méote o koupmi (D

Miéote o koupmi TIMER

) Méote o kovpmi MODE 10 va EeKvNoeL N
it o | e e,
Yia auTopaT mavon. 10 &idoc hetroupyiac. TlﬂTill']UT’l 10 Eouuni a\\lldf

®-88-® © ©

TIMER MODE STAND-BY

TIMER TANK FULL AIRCLEAN  DRY CLOTHES ~ CONTINUOUS  AUTOMATIC OPERATION

To Aapmaxi avaPet katn
\ettoupyia otapatd

autopara otav o doyeio
éxel yepioe pe vepo.

AOXEIO NMAHPEX
Edv 1o doyeio eivat mirpec, avapet to Aapmdki tng évoei§ng TANK FULL.

XPONOAIAKONTHX

Mi¢ote TO KOUWME yla TOV TIPOYPAUHATIONO TN WPAC, Kat To Aapmdki avafel, péxpt va mpoypappatiotel. Mpw tov
nipoypappatiopd, Pefaiwbeite mwg n Aertoupyia Tov ypovodiakémtn dev éxel evepyomoinBei (to Aapmaki Ba mpémet va eival
amevepyormotnpévo). Ta mapakdtw mpoypdppata tou xpovodiakémtn eivat dtaBéotpa:

Apyomopnpévn Aettoupyia amevepyomouiong (n ouskeun Bpioketat oe Aettoupyia).
H ouokeun Ba oTapathoel otav o xpovog Ba pTacel TV wpa puBpIeNG.
Xpnotpomotjote o koupri TIMER yia va puBpioete v xpovikn mepiodo (0-24 wpeg).

AYTOMATH ENANEKKINHZH
Edv n povdda otapatioel va Aettoupyei §aguikd Aoyw Stakomg pevpatog, Ba Sekwvhoet pe To idlo mpodypappa otav
enavacuvoedei pe To pedpa.



EMIAETONTAZ TH ZQXTH AEITOYPTIA

la TV aglypaven evoc dwyatiou i T SlaThPNON TG 0POPRS Kal/f TwV
ToiXWV a6 T0 va amoKTjoouv HovxAa.

MODE UL

la TV agplypavon piag viouAdmag.

(0] CONTINUOUS

10 70 TaXUTEPO OTEYVWHLA TWV MAUPHEVIV PODXWV.

(0D DRY CLOTHES

la 1o oTéyvwpa evoc xahol 1y oKETag.

(0D DRY CLOTHES

lta T agplypavon HKpwV XWPwV 1} T0 OTEYVWHA MATOUTOLOV.

({0013 DRY CLOTHES

la ™ dnpoupyia kabapou aépa o€ éva dwpdtio.

[{D 13 AIR CLEAN




EMIAETONTAZ TH ZQXTH AEITOYPTIA

Aertovpyia AUTOMATIC

« Avoi&te To mteplylo.

« H \erroupyia aguypavong otapatd avtopata, 6tav i vypacia
eivat katw amé 10 55%. H agplypavon otapatael m Aerroupyia
AIR CLEANING - to Aapmaki ¢ Aerroupyiag AYTOMATIC
TIAPAPEVEL QVApLEVO.

Merrovpyia CONTINUOUS

« Avoi&te To mteplylo.

« BePaiwBeite o1t TomobeToaTE TOV AQUYPAVTHPA OF WA
VToUAdna, i To doyeio mpog TV mOPTA TE VIoUAdTaC.

« Kheiote T1¢ mopteq ¢ viouhdmag o Tétolo Pabpd wote 1o
KaA@10 va [Ny KAELOTED amd TIC MopTEC.

Mertoupyia CONTINUOUS pe emmhéov pon aépa
« Avoi€te 10 TTEPUYIO Yla TO OMOIOHOPPO OTEYVWHA TWV
POUWV.

Aertovpyia CONTINUOUS pe 1o kdtw mrepiylo avoiyto
- Avoi&te To mteplyto 1y T €§aywyn aépa povo.

Merrovpyia AIR CLEAN
« Auti) n povada dev evdeikvutal yla amokAeloTIKY Xprion
kaBaptopol aépa.

la va avoiéete To
Ttepoylo.




EOAPMOZTE OIATPO XTON AOYTPANTHPA

1. Apaipéote 1o Giktpo amd TV pmpooTiviy Mevpa.

2. Bydte 1o @iktpo am6 T cakoUAa, Kat TomoBeToTe T0 0TO
miow Kahuppa, pe To @iktpo va epappoletal ota 4 KA Tou
KaAOppaToc.

TomoBetrote To mMhaioto yia To Giktpo pe TV emimedn empavela
TPOC Ta EMAVW, Kalt TOMOBETHTTE To 0Ta 4 KA Tou KahdppaTog
(e Ta KUPTA TP pATA TOU KAADPHATOC TIPOC TA ENAVW).

lta v ao@ali TomoBeTnon, méote mePIUETPIKA e Ta Ay TUAa.

Ye mepintwon AdBog TomoBétnong, To miow kAAuppa dev pmopei
V0 IPOOOAPHOCTEL 0T GUOKELH).

BeBawBeite muy¢ To doyeio vepol €xel TomoBetnBei owotd.

0 aguypavtrpag dev pmopei va Aertovpynoet v To doyeio ivat
Yepdro pe vepo 1 dev éxet TomoBetnBei owotd.

la T agaipeon tou doxeiou, TpaPrte To mpog To pépog oag,
KPATWVTag 1o Koilo pépog Tou doxeiov.

la v TomoBétnon tou doxeiov, méate 1o Katd Ty opl{dvia
@opd amahd. H \apn otéketat optlovia pévn tng.

Koiha Tprpata

g\
\

5 )




AAEIAZTE TO AOXEIO NEPOY

1. Apaipéote To doyeio amd Tov aguypavtrpa.

2. Kpatijote 10 doyeio amd tn Aapr Kat Kpatiiote 10 amad.

3. Topete 10 doyeio mpog T KatehBuvon mou deiyvetal, kal adeldote
apyd o vepd amd To doxeio.

4. TomoBetrote 1o Soyeio 6TOV AQUYpaVTAPA.

IHMEIQZH: Metd v aguypavon, To vepd katahriyel oto doyeio.
'Otav To doyeio €ival yepdro e vepo, 0 apuypavtipag OTAATAEL TN
Aéttoupyia autopata Kat akovyetal o foppntic.

0 PBopPnmig axkobyetar yia 20 devtepdlemta otav T doyeio
agaipeitat kard T didpketa Te Aettovpyiac.

« 0 aguypavtipag Ba OTAPATAOEL AUTOHATA PETA AMO TO TIEPAC TWV
WPWV oL omoie €ouv kaboplotel amd Tov xpovodiakomtn (0-24
WPEC).

- X omoladnmote Aettoupyia, pmopeite va méoete To koupni TIMER,
yla va emAECETE To XpovodiakomT.

XEIPIZMOX

1. Zuvb€0Te TOV AQUYPQVTNPA e TV TIAPOXT| PEVHATOC.
2. To Aapmakt yia t Aettoupyia AUTOMATIC Ba avayel.
3. BeBaiwbeite 611 10 doyeio vepol éxel TomoBetnBei owotd.

Avoiéte To mteplylo aépa avaloya e T emBupnTh Aertoupyia.

Miéote 1o koupmi U .
Oa avayet to Aapmakt AUTOMATIC.

CONTINUOUS O

AUTOMATIC

*

CONTINUOUS O

AUTOMATIC

>




PYOMIZTE XTHN EMIOYMHTH AEITOYPTIA

1. KaBe @opd mou méCete o koupmi MODE, To Aapmdki tng emoyn¢ avapel o oepd omwe deiyveral, kai n Aerroupyia aAdlet.
2. Kpatjote matnpévo to koupri MODE yia 5 Aemtd yia va kAeibwaet i emhoyn. Kpatriote matnpévo to koupmi MODE §avd, yia
v €€060 amd TV KatdoTaon KAEWBWHATOC.

Automatic  Continuous Dry Clothes  Air Clean

MODE

*

AEITOYPTIATOY XPONOAIAKONTH

1. Miéote 1o koupni TIMER yia va em\é€ete v embupnth wpa.

2. Méote 1o koupni TIMER yia va mpoypappatioete Tov xpovodiakomtn, kat 1o Aapmdkt TIMER avaBet 600 o xpovodiakomng
mpoypappatidertat.

3. Mpw tov mpoypappatiopo, fefatwBeite mu¢ n Aerovpyia Tou XpovoSiakdmTn dev eivat evepyomoinpévn - 10 Aapmakt Oa
Tipémelva €ivat oBnoTo.

4, Tia v ak0pwon e Aerroupyiag Tou xpovodiakomtn, méote 1o koupmi TIMER, kat o Aapmaxi 6a oProel.

To mapakdtw mpoypappa Tov xpovodiakdmm eivat Slabéotpo:

KaBuotépnon Aetrroupyiag amevepyomoinong (n ouokeun Aertoupyei).

H ouokeun otapatd ™ Aerroupyia pONIC gTdoel oTnv wpa puBHIONG.
Xpnotpomotote o koupmi TIMER yia puBpioete T xpovikn mepiodo (0-24 wpec).

« Metd to mépag tou povou, To hapndki TIMER Ba avayel, kai Ba epgavioet Tov umoheimopevo xpovo.
« H ouokeun Ba otapatiogl T Aettoupyia petd To mépag tou xpovou piBpiong.
- 0 xpovodiakomng otapatd tn Aertoupyia 6tav To doxeio vepo €ivart yepdto kat Eekiva T Aettoupyia dtav ivar ddelo.

AIAKOMH AEITOYPTIAZ

1. Miéote Eava to koupmi .

2.To hapmaxt MODE Ba ofroel, katn ouokeur Ba otapatioel ) Aeitoupyia.
3. Keiote To mTepuyto.



BOMBHTHX

'Omote méetan kamoto Kovpi, o foppntig Ba akovyetal.

IHMEIQZEIL:
« BeBaiwBeite mw¢ To mrepUyto givat avorytd. Edv To mreplyto dev eivat avotypévo mpooekTikd katd Tn didpketa e xpriong, n

npootacia umepBéppavong Ba evepyomoinBei, kat n suokevr Ba oTapatioel va Aertoupyei.

« Noyw ¢ Aettoupyiag mpoaTaciag TG Guokeuic, N aglypaven Ba Eekwvoel Petd amd mepimov 3 Aemtd, otav 1) GUOKEUN

ouvdéetal oTnv mapoy 1 EmavekkIveitat petd t dtakomn.

« H amoteheopatikdtTa Tou aguypavtipa e§aptdtal amd Tov aépa £§w amd To dwpdtio. Na Ty amoteAeopatiki Aertoupyia,

AMOQUYETE TO AVOLYja Kal T0 KAEOIUO Twv MapaBupwy Kal TV MOPTGV.

« [la ™ owoth xprion, Aertoupyiote Tov aguypavtipa Kdtw amé Ti¢ Beppokpacieg xetpiopov. fa Adyou¢ acpaleiag, n
\etroupyia aglypavone Ba otapatoel autopata, kat Ba aMdéel oe yewplopd kaBapold aépa, 6tav n Beppokpacia

miepiBaMovTog eivar uPnAdtepn amé Toug 36°C.

« H Kukhogopia Tou YukTikoD pmopei va mpokahéael Bopupo péoa atov aguypavtipa, otav Eekivd Ty Aettoupyia. Epdcov

otabepomotndei n kukhogopia, 0 BopuBog Ba pelwBei.

LYNTHPHZH

®

Kpatiote ta xépia oag kabapd 6tav TomoBeteite i apaipeite 0 QIC, yia TV
amo@uyn nAektpomngiac.

g

AnmevepyomoloTe T GUOKEU Kal amoouvdéoTe To QI mpv EekivroeTe Tov Kabapiopo 1
kamota GA\n dladikacia ouvtipnong.

O

Mnv agaipeite To pAotép amo 1o doyeio vepol.

OTAN H ZYZKEYH AEN XPHZIMOMOIEITAI 1A METAAO XPONIKO AIAZTHMA

1. Amoguvdéate T ouokeun, paléyte To KaAwdio mapoyri, Kat KPEUAOTE TO 6T oW PEPOC TG GUOKEVI.
2. Adedore o vepo amd o oyeio vepou, kabapiote To pe éva mavi, kai TomoBetiote To otn B€on Tou.

3. KaBapiote to giktpo apa.

4, Tia v amobrkevon, TomoBetiote T 6uokeur; 6pOla Kat amoUyete T amevBeiag ékBeon oty nAiakr aktivoBolia.




« Nl v amoguyy Suchertoupylv i un GUGLONOYIKWY YWY,
KpatAoTe T ouokeur| og pbia Béon.

KAGAPIIMOX
KaBapiote Tov a@uypavtrpa pe éva Teyvo Kat pahakd mavi.

« lla va agaipéoete moAr Bpwyud, kaBapiote pe éva mavi. Mnv
Xpnotpomoleite Bpeypévo mavi yia Tov Kaapiopo TwV KOUTIGV.

« Mo v amoguyl mapapépewong 1 omaclpdtwy, pnv
xpnotporoteite Bevdivn, dtahutiké i uypd kaBaploTikd.

« Ta xnuka pmopei va mpokahéoouv Ty aNayr XpwHaTiopou otn
OUOKEUN.

AOXEIO NEPOY

« Tpapnéte To doyeio vepo kat apapéote To.

« ZeMOVETE TO E0WTEPLKG TOU BoXEiOU | vEPO.

« To doyeio pmopei va amoktnoel ydapoipata av o Kabapioete
duvard pe pa Bovproa.

« Mnv agaipeite 1o @Aotép amd To doeio.

« KaBapiote o vepd amd 1o e§wreptkd Tou doyeiou kai TomoBetriote
10 doyeio oy idta Béon.

W/
A
\
o




MIZQ KAI MAAINEX EIX0AOI AEPA
(ouvtiipnon kade 2 eBdopadec)

« H duvardtnta agoypavong Ba pewwdei otav to giktpo aépa
Ba ppacer.

« Apaipéote 1o miow KAAuPpa am6 TN povada Kat apalpéote To
maioto To omoio cuykpatei To @iktpo. Metd, agaipéote 0
@iktpo aépa kai To miow Qiktpo.

« Tpapnéte To maivo kdAuppa Kat apaipéoTe To.

« lta va amo@paéete ™ okovn amd ta giktpa, xpnotponotiote
NAEKTPIKT OKOUMA 1) XTUTITOTE Ta EAAPPWC.

« Edv Ta giktpa éxouv yepioel, mivete o€ vepd padi pe éva
000£TEP0 KabaploTiko, Eemuvete Kahd pe vepo Kal agroTe Ta
V0 OTEYVWOOUV.

- Xtummote ehagppwc 1o Qiktpo aépa yia va Siwméete T okovn
amoé mavw Toug.

OIATPO AEPA
(ouvtipnon Kabe 6 prjvec)

- 0 KOkNo¢ (wn¢ Tou @iktpou aépa eival mepimou 6 prveg.

IHMEIQXH: Mnv méCete 10 @iktpo 0TI KUPTEC Em@aveleC, KABWS Pmopei va KataoTpage
Mnv agrvete 1o @iktpo axpnotpomointo epdgov To €xete Bydel amd Tr GUGKEVAGIa TOV.



MPOBAHMATA KAI EMIAIOPOQLEIX

MpopAnpa MOavn Artia Eméiopdwon
ENéy&re edv To Kahwdlo €ival TuvO£0TE TO QI TNV TTAPOXK).
amoouvdedepévo.

ENéyée edv To doxeio €ivat Aberdote to doyeio vepoo.
YEpATo vepo.

Aev hertoupyei.
ENéyée edv To Soyeio dev TomoBetrote T0 doyeio o
Bpioketat ot owoth Bon. owoTn Béon.
ENéy&re edv 0Ma Tamtepuyta Avoi€te éva amd ta mteplyla.
eival khetotd.
ENéyéte edv Ta @iktpa €youvv KaBapiote ta piktpa.
yepioel.

0 6ykoc aplypavong givat

JIKpOC.

EAéy&re edv ta avoiypata Tou

Amopakpuvete egmodia and ta

agpa ival pmhokaplopéva. avoiypata aépa.
ENéyére av o aguypavtripag ANdEte ™ Aertoupyia o€
Bpioketat o€ Aertoupyia agiypavon.

kaBapiopol aépa.

Ymdpyer duvato fyoc katd
dldpkela g Xprong.

ENéyére edv n povada el
eykataotabei omwg evoeikvutal.

Eykataotiote T povada oe pia
enimedn kat otaBepr em@dvela.

H \ertovpyia otapata katd
diapkela aplypaveng.

ENéyére edv n Beppokpacia
dwpatiou givat vyndtepn amd
auTn ¢ Aetroupyiag.

H \ertoupyia agiypavong Ba
&ekvioel autopata 6tav n
Beppokpaoia méoel.

Ta muppéva povya dev éxovy
OTEYVWOEL

ENéyéte edv Ta muppéva pouya
dev extibevral oTov aépa Tou
aguypavtrpa.

TomoBetrote Ta mMuppéva
pouya 0T por) Tou aépa.

ENéyére edv n Beppokpacia
dwpatiou givat moAv yapnAn.

Ta muppéva pouya ivat
d0oKoMo va oTeyvwaouy o€
XapnAr eppokpacia.




OYZIONOTIKEL LYNOHKEX
ZuvOnkn MOavn Artia
H herroupyia otapatd H ouokeun amoiyetal.

TEPLOTATIAK.

Hmoodtnta agiypavong eival

H moadtnta a@uypaveng eivat Aiydtepn amé
Beppokpacia, kat ivat xapnAi. H ouokeun otapatd va
\erroupyei 6tav n Beppokpacia dwpatiou ivat

HIKpN. HiKpdTEPn amd T {ntolpevn. H ouokevn otapatd my
agpuypavon eneidn n vypacia 6to dwpdrio sivai 60% N
Ayotepn otn Aertoupyia AUTOMATIC.

H vypaoia oo dwpdtio ival akdpa

To dwpdtio pmopei va eivar moAD peydho. OLmdpteg 1 Ta
napdBupa Tou dwpatiou pmopei va givat avotyTd Kat /
. khewoTa ouyvd. O aguypavipag xpnotpomoteitat padi
UgnA. pe BeppavTiki suokeun.

Kakn pupwdid kata m didpkela
mexerong.

H pupwdid exmépmetat amé tou Toiyoug, Ta émmha, i
dMa avTikeipeva.

Anpovpyeitat fo¢ péoa

H kukho@opia Tou YukTikoD pmopei va mpokahéoel iyo
OUOKELN. péxpt va otabepomounOei.

Nepo éxel peivel oto doyeio.

To evamopivav vepd umdpyet Aoyw Twv SOKIL@Y
apiypavang 6To £pyooTdaoto.

Akolyetat o Boppntnc. 0 BopBntnc akodyetal 6tav To doyeio eivar yepdro.

)¢

SOSTH AIAGESH AYTOY TOY NPOIONTOX

AUt n ojuavan unoshiver 6T o npoiéy auto Sev mpéne va BiateBel ai e MMa oiiac amoppijata o€ 6hn T EE. i va amogeuyBei mavr) B oto mepiBiMov i avpdimun uyeia an my ave€éheykn Bic8eon Tav amohirwy,

avakukhoTe TV une0Buva ya Ty TpocdBinon T Borgng emavayproIRonoinang T UhikGy Mopwv. i va emoTpéyete T
TN} 6ou ayopaoTIKE To Mpoidv. Mopoiy va dpouy autd To mpoiv yia agpal nepiBaMovuki avaiiduar.

f oag,
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